
ΔΙΟΡΘΩΤΙΚΑ

Διορθωτικό στο διορθωτικό στην απόφαση 2004/410/ΕΚ της Επιτροπής, της 28ης Απριλίου 2004, σχετικά με τους
ειδικούς υγειονομικούς όρους εισαγωγής ορισμένων ζώων από Σαιν Πιερ και Μικελόν και την τροποποίηση της

απόφασης 79/542/ΕΚ του Συμβουλίου

(Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 208 της 10ης Ιουνίου 2004)

Στη σελίδα 32, στο προοίμιο, στο δεύτερο εδάφιο:

αντί: «…κατά την εισαγωγή ζώων του βοείου και χοιρείου είδους και νωπών κρεάτων προέλευσης τρίτων χωρών…»

διάβαζε: «…κατά την εισαγωγή ζώων του βοείου, χοιρείου, προβείου και αιγείου είδους νωπών κρεάτων ή προϊόντων με βάση
το κρέας προέλευσης τρίτων χωρών…».

Στη σελίδα 35, μετά τον πίνακα προστίθεται το ακόλουθο κείμενο:

«Ειδικοί όροι (βλέπε υποσημειώσεις σε κάθε πιστοποιητικό):

“I”: περιοχή στην οποία η εμφάνιση ΣΕΒ σε εντόπια βοοειδή έχει εκτιμηθεί ως άκρως απίθανη, για τους σκοπούς της
εξαγωγής προς την Ευρωπαϊκή Κοινότητα ζώων πιστοποιημένων σύμφωνα με τα υποδείγματα πιστοποιητικών BOV-X και
BOV-Y.

“II”: περιοχή αναγνωρισμένη ως επίσημα απαλλαγμένη από φυματίωση για σκοπούς εξαγωγής προς την Ευρωπαϊκή Κοινότητα
ζώων πιστοποιημένων σύμφωνα με το υπόδειγμα πιστοποιητικού BOV-X.

“III”: περιοχή αναγνωρισμένη ως επίσημα απαλλαγμένη από βρουκέλλωση για σκοπούς εξαγωγής προς την Ευρωπαϊκή
Κοινότητα ζώων πιστοποιημένων σύμφωνα με το υπόδειγμα πιστοποιητικού BOV-X.

“IVa”: περιοχή αναγνωρισμένη ως επίσημα απαλλαγμένη από ενζωοτική λεύκωση των βοοειδών (EBL) για σκοπούς εξαγωγής
προς την Ευρωπαϊκή Κοινότητα ζώων πιστοποιημένων σύμφωνα με το υπόδειγμα πιστοποιητικού BOV-X.

“IVb”: περιοχή με εγκεκριμένες εκμεταλλεύσεις που έχουν αναγνωρισθεί ως επίσημα απαλλαγμένες από ενζωοτική λεύκωση των
βοοειδών (EBL) για σκοπούς εξαγωγής προς την Ευρωπαϊκή Κοινότητα ζώων πιστοποιημένων σύμφωνα με το υπόδειγμα
πιστοποιητικού BOV-X.

“V”: περιοχή αναγνωρισμένη ως επίσημα απαλλαγμένη από βρουκέλλωση για σκοπούς εξαγωγής προς την Ευρωπαϊκή
Κοινότητα ζώων πιστοποιημένων σύμφωνα με το υπόδειγμα πιστοποιητικού OVI-X.

“VI”: Γεωγραφικοί περιορισμοί:

“VII”: περιοχή αναγνωρισμένη ως επίσημα απαλλαγμένη από φυματίωση για σκοπούς εξαγωγής προς την Ευρωπαϊκή Κοινότητα
ζώων πιστοποιημένων σύμφωνα με το υπόδειγμα πιστοποιητικού RUM.

“VIII”: περιοχή αναγνωρισμένη ως επίσημα απαλλαγμένη από βρουκέλλωση για σκοπούς εξαγωγής προς την Ευρωπαϊκή
Κοινότητα ζώων πιστοποιημένων σύμφωνα με το υπόδειγμα πιστοποιητικού RUM.

“IX”: περιοχή αναγνωρισμένη ως επίσημα απαλλαγμένη από τη νόσο του Aujeszky για σκοπούς εξαγωγής προς την Ευρω-
παϊκή Κοινότητα ζώων πιστοποιημένων σύμφωνα με το υπόδειγμα πιστοποιητικού POR-X.»

Στη σελίδα 37, στο σημείο 10.3:

αντί: «…εκμετάλλευση/εγκατάσταση:»

διάβαζε: «…εκμετάλλευση/εγκατάσταση (5):…».

Στη σελίδα 42, στο παράρτημα IV, στο μέρος 4 προστίθεται ο ακόλουθος τίτλος:

«Είδη ζώων».
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